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3HAYEHHS I POJIb CHAIIIIMHM IIIITBAHA KOBTIOKA B
3AKAPIIATCBHKIA MOBO3HABYIN HAYIII TA
YI'OPCbKOMOBHIN OCBITI

ImrrBan KoBTIoK — Bimomuil yropchkuii MOBO3HABEIIb, ITepeKIIaiad, IEKCUKOTpad, aBTOP YHCICHHUX
MiAPYYHUKIB JUIA IIKiT 3 YTOPCHKOIO MOBOIO HaBUaHHA. Y CTaTTi MPOAHAII30BaHO HAYKOBI 3700YTKH
I. KoBTioka, iioro BHKIaganbKy, OpraHi3aTOpChbKy Ta HEpEeKIaJalbKy AisiIbHICTb, a TaKOX BHECOK Yy
rajysi yropchbkoi ta ykpaincbkoi siekcukorpadii. HarosomeHno Ha ToMy, 1110 KilbKa MOKOJiHb YTOPCHKHX
LIKOJIAPiB 3aKapraTTs MaM 3MOTY OIIaHOBYBATH PiJHY YTOPCHKY MOBY 3a MiAPyYHUKAMH, YKIaICHUMH
[trrBanom KoBTrokoM. Yka3aHo Ha Te, IO BiH BiflirpaB BaXIIMBY poiib y peopMyBaHHI YTOPCEKOMOBHOT
OCBITH B IIKOJIaX 3aKapIarTs, MaB 3aciIyry B PO3BUTKY aJUTHBHOTO IiIX0AY B YTOPCEKOMOBHIH OCBITI.

Korouogi caoBa: Imran KoBTiok, BUKIagad, opratisatop, nepekianad, yropcbka JeKkcukorpadis,
yKpaiHCBKa JIeKcukorpadis.

Barany Erzsébet, Beregszaszi Aniko, Gazdag Vilmos. The significance and role of Istvan
Kotyuk’s work in Transcarpathian Hungarian science and education in the mother tongue.

Istvan Kotyuk, who passed away in the autumn of 2020, is a famous Hungarian linguist, translator,
lexicographer and author of numerous textbooks for schools with Hungarian language of instruction in
Transcarpathia. Istvan Kotyuk’s activities were very diverse. Scientific research, teaching, organizing and
translating activities and work in the field of Hungarian and Ukrainian lexicography are only some of the
most important achievements of the scientist.

Istvan Kotyuk was born on 11 January 1934 in the village of Rativtsi, then part of Czechoslovakia,
now in the Uzhhorod district of Ukraine. In 1949, he was admitted to the Mukachevo Teachers’ College,
which operated in Khust until 1950. In 1953 he graduated as a primary school teacher and in the same
year he started studying at the Hungarian Language Department of the Pedagogical College in Uzhhorod.
The Pedagogical College was soon closed down, and he continued his studies at the Uzhhorod State
University, where he graduated in 1958 with a degree in Russian language and literature. After that, he
worked first at the editorial office of the Zakarpatska Pravda (Carpathian True Word) and then at the
regional radio station. In 1963, the Hungarian Language and Literature Department of the Uzhhorod State
University was established, where he was appointed as a teacher of Hungarian language and literature.
During his 30 years there, he taught various subjects: modern Hungarian (morphology and syntax),
dialectology, historical grammar of the Hungarian language and other special courses in the Hungarian
language. Istvan Kotyuk worked at Uzhhorod State University until 1994. In 1997, he accepted an
invitation from the newly established Ferenc Réakoczi II Transcarpathian Hungarian College of Higher
Education and taught Hungarian grammar to the students, first at the Linguistics Department and then,
after the Hungarian language and literature section of the Philology Department was established, to the
students of that department. In the middle of the 60s of the last century Istvan Kotyuk started to investigate
the Hungarian dialect of the historical Uzh county. His research included the phonetic, vocabulary, formal,
syntactic and stylistic features of the dialect, as well as the Eastern Slavic influences in the dialect. He
also wrote his doctoral dissertation on this topic, which he defended in 1974 under the title Ykpanuckue
3aUMCTBOBAHHS B ykKaHCKOM BeHrepckoM rosope (Ukrainian loanwords in the Hungarian Uzh dialect).
With several years of active research, he contributed to the creation of the All-Carpathian Language Atlas
(1989-2003) and the Dictionary of Transcarpathian Hungarian Dialects (the glossaries of which were also
published in Acta Hungarica). Besides his scientific activities, Istvan Kotyuk also did a lot of work in the
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field of education. Since 1971, he wrote 16 textbooks approved by the Soviet and later by the Ukrainian
Ministry of Education and Science for grades 4-11 in secondary schools of Transcarpathia with Hungarian
language of instruction, some of which have been published several times. As a result, several generations
of Transcarpathian Hungarian schoolchildren have been able to acquire knowledge of their mother tongue
from the textbooks compiled by Istvan Kotyuk.

Istvan Kotyuk’s work has been recognised with numerous awards. His wisdom, his knowledge, his
perseverance, his humanity remain an example for us. We cherish his memory with a grateful heart.

Keywords: Istvan Kovtyuk, teacher, organizer, translator, Hungarian lexicography, Ukrainian
lexicography.

3akaprarchbka yropchbka HayKOBa CIUJIBHOTA 3a3Hajla HETONpPaBHOI BTPATH: Ha
86-My poli >KHATTS BiIiHIIOB y BIiUHICTH mpodecop 3aKapmaTChbKOro YrOpPCHKOTO
iHcTUTYTY iM. @epenna Paxoui |, umeH 30BHimHBOrO oprany Axaaemii Hayk
Yropiuau, OAUH 13 3aCHOBHUKIB YTOPCHKOI akaaeMiqHOi paan 3akapnaTTs ImTeaH
Kostiok. Koneru, crymenTn Ta maHyBadbHUKK HAa3WBAIW HOTO TpocTo [liwmo b6aui
(Bim yr. Pista bdcsi ‘nanpko Crenan’), came Tak BiH 1 3aJIMIIATHCS B IXHiil mam’sTi.
IirrBan KoBTHOK cTaB mepIiyM 3aBilyBaueM HOBOCTBOPEHOI Kadenpu disosorii B 3VI
iMm. depenmna Pakori 11.

2021 poky 3akapraTchbkuii yropcbkuid iHCTHTYT iM. @epenna Pakomi Il BinzHauas
25-Ty piuHUIIIO CBOTO 3acHyBaHHs. [1o paBy MOKHA cKa3aTH, 110 38 OCTaHHI YBEPTh
CTONITTS 1€ HAWYCHIITHIINNA, HAWAWHAMIYHIIIANA MPOEKT 3aKapHMaTChKUX YTOPIIB.
Kadenpa dinmomnorii — oquH i3 HalicTapimnxX CTPYKTYPHHX IiAPO3ALTIB 3aKiIamy, sIKa
6yna crBopena 1998 poky sik kadepa MOBO3HABCTBA. 11 3aBIaHHAM OyI10 3a6€3MeUnTH
BHKIIQJIaHHS YTOPCHKOI, aHTIHCHKO1, YKPaiHChKO1, HIMEIIFKOI Ta ()paHITy3bK01 MOB Ha
BCIX CIIEIIaNIbHOCTAX 3aKiany. 3 mepmux AHiB podotn 3YI BBEAEHO MiIrOTOBKY
MaiOyTHIX BUUTENIB aHTIIHCHKOT MOBH, a2 HABUAHHS 32 CIICLIAIbHOCTIMH «yTOPChKa
MOBa 1 JliTepaTypa» Ta «yKpaiHCbka MOBa 1 JiiTepatypa» posmnouanocs 3 2004 poky.
YuHHE Ha TOM Yac 3aKOHOJABCTBO JI03BOJIUIO HABYATHCS CTYJICHTaM Ha CHApeHUX
cnemianbHoCTAX. BimmoeimHo mnporsrom 2004-2012 pokiB kadenpa BuITycKayia
¢daxiBIiB 3a CHEUIATBHOCTSIMH «YTOpChKa-aHTIiHChKa (inonoris», «yropcepka-
yKpalHChKa (UIONOTis», «yropchbka (QuIONOTiS-icTOpis», aHTIiHChKa-yropchka
(binonorisy, «yropcbka (QiIONOTIA-ICTOPisS», «aHTIIHCHKA-yrOpchKa (DiIoNOoTisn,
«aHrJiiicbka Qironoris-icTopis», «yKpaiHchKa-aHTIilicbka ¢inonoris». 3 2012 poky
Kadenpa ToTye TemaroriB ajsl 3akialliB CepeqHbOI OCBITH 3a OCBITHIM pPiBHEM
«bakanaBp» (BA) 3a criemialbHOCTAME «yropchbka MOBa 1 jriTeparypay, «yKpaiHChbKa
MOBa i JIiTepaTypa» Ta «aHTrJIilichbKa MoBa i Jiteparypay. [lounnatoun 3 2017 poky,
kadenpa 3aiiicHIOE TAroToBKY (axiBIliB 3a OCBiTHIM piBHeM «Marictp» (MA). 3a
cnemianpHicTIO «dimomnorissy 2017 poky pos3moyanocss HaBYaHHS JUIsl HAmpsMiB
«yTopcbKa MOBa i JTiTepaTypa» Ta «yKpaiHChka MOBa 1 JiTeparypay, a y 2019 pori g0
HUX TPUETHAINCS CTYIEHTU-MAariCTpy HAmpsIMy «aHTIiHAChKa MOBa 1 JliTeparypay.
Ockinbku y 2004—2006 pokax BimOymocst po3LIMPEHHS NMEPETIKy ClelialbHOCTEH, Y
Mexax KadeIph MOBO3HAaBCTBA OyJ0 CTBOPEHO TPH CTPYKTYPHI MiAPO3ALIH —
yropchke, yKpaiHChke Ta aHriiiiceke BimgureHHs. Cama kadenpa 3 2005 poky
oTpuMaJa Ha3By Kadenpa ¢pinoorii.

Cranom w©Ha 2021-2022-#i HaBuyaneHWE pik came kadeapa dimomorii
3akapnarcekoro iHCTUTYTY iM. @. Pakomi Il mporonye HalmmpInuii nepeik ocBiTHIX
nporpaM (yChbOro ciM) Ha JIBOX OCBITHIX PIBHAX — «DakamaBp» 1 «Marictp» sK Ha
JeHHIH, TaKk 1 Ha 3a0yHii (opmi HaBuaHHs. 3arajgbHa KUIBKICTh CTYJCHTIB Ha
CHeLiaNbHOCTX KadeApH CTAaHOBUTH 354 0cO0H.

ImrBan KoBTiok nomyumBest 7o 1iei icropii ycmixy, npaioroun 3 1997 poky sik
BHKIIaJ1a4, TOCIiAHHK, 3TOJIOM 3aBiyBau KadeapH, K (paxiBelb Ta JI0IUHA 3 BETHKOL
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mitepu. Bimomuii mepemyciM sIK HayKOBEIlb-I1aJICKTOJIOT, OCBITSHHUH, TepeKiianad,
aBTOp WIKUTBHUX TIAPYYHHKIB. XapaKTEpHOIO PHCOI0 BYEHOTO OyJ0, MEepemyciM,
BiJIaHICTh Haylli Ta CYMJIIHHE CIYXIHHS PifHIA YrOpchbKii MOBI — caMe B IIbOMY BiH
0a4yB CBOE OCHOBHE MOKIUKAHHA. TOX y bOMY KOPOTKOMY CJIOBi CTABHMO 32 METY
okpecnuTH 1 Oomaii MOODKHO TPOAHANI3yBaTH PI3HOCTOPOHHIO [isITBHICTD
HEOPIMHAPHOTO CITeIliaicTa, SKAW M0 MpaBy MOXE MHUIIATHCS HaOyTHM TOCBIIOM Ta
npodeciiHUMU TOCITHECHHSIMH.

Hapoguscs Imrean Kostiok 11 ciunst 1934 poky B ceni PariBmi (yropcbka Ha3Ba
Nagyrat) KoaumHBOTO KOMIiTaTy YHr (YXXTOpoACBKOro paioHy 3akaprnaTchbKoi
o0nacTi), sSike TOAl BXOIWIIO 10 cKiaay YexocinoBauduHU, TaM ke 3100yB TOYATKOBY
ocBiTy. 1949 poky BCTYNHB 10 NEJAroriYHOro yYMIUINA B XyCTi, 3r0JJ0M MPOJOBKHB
HaB4YaHHA B MykaueBi, a 1953 poky oTpuMaB TUIUIOM 3a CHEMiaJbHICTIO «yYUTENb
MOYaTKOBUX KaciBy. BinTak HaBuaBcs B MENArorivHOMY iHCTHUTYTI B Y3Kropomi,
oOpaBimm yropceky imonorito. He3abapom 1eli HaBYanbHHI 3akian Oyio
peopraHi3oBaHO, TOXX HABYAaHHS IPOAOBXKHUB B Y)KTOPOACHKOMY JEPKaBHOMY
yHiBepcureTi, 1e 1958 poky oTpumaB nuruioM Qinonora, BUKIaga4a pociiicbkoi MOBH
Ta JiTepaTypu. A naii posnoyanacs npais B peAaKiii ra3eTn «3akaprnaTcbka mpaBiay,
mi3Hime — B obxacHOMY pafio. 1963 poky, KOJIHM BiIKpWIM BiJAiIEHHS YrOPCHKOi
¢inonorii B YXropoacbkoMy JepKyHIBEpCHTETi, CTaB BHUKIamadeM Kadeapu
yropcbkoi MoBH Ta JiTeparypu. [lonan 30 pokiB y mpoMy 3akiajli BUKJIaIaB pi3Hi
JUCLUIUTIHU: CYy9acHY YTOPChKY MOBY (MOP(OJIOTio Ta CHHTAKCHC), JiaJleKTOIOTIIO,
ICTOPUYHY T'paMaTHKy YyTOPChKOI MOBH, Pi3Hi CIIEIIKYPCH 3 YTOPCHKOTO MOBO3HABCTBA
(meit mepenik CBITYMTH TpPO OOIMIMP 3HAHB JoleHTa KOBTIOKA 3 yropchKoi
miarsictuky). B Yx /Y npamroBas 10 1994 poxy. A 3 1997 poky — 3aBigyBau kadenpu
(hinmosorii HOBOCTBOPEHOTO 3aKjaay BHUIIOI OCBITH — 3aKapmaTChbKOTO YTOPCHKOTO
iHCcTUTYTY iM. @epenna Paxori II.

3a nepiof akTUBHOI AisutbHOCTI ImiTBaH KOBTIOK Han0aB unManuii HabyToK: 3 Horo
HAYKOBHX JIOCI{PKEHb, JTIHTBICTHYHUX TPallb, CTAaTe MaEMO MOXIIUBICTh IPYHTOBHO
MM3HABATH YTOPCHKY JaJIeKTOJIOTIF0 Ta OCOOIHMBOCTI yKpPaiHCHKO-YTOPCHKUX
MDKMOBHHMX KOHTAaKTiB, a III€ ) OCBITHHI[bKA, OPraHi3aTOpChKa Ta IEpeKiajalbKa
poboTa, BaroMuii BHECOK Y PO3BUTOK YKpPAiHCHKOI Ta YropchbKoi Jekcukorpadii — e
MEPEITiK JIMIe HAaHOCHOBHIIMX 3aliKaBIeHb HAYKOBI, [IEpeKiIa ada, BUKIIa1aya.

I3 cepenuan 60-x pokiB MuHysoro cromitts lmTBan KoBTiok mo4aB BUBYaTH pinHi
HOMY YrOpChbKi TOBIpKHM Y KaHIIMHU: JOCIIPKYBaB OCOOIMBOCTI ixX (DOHETHKH,
JIEKCUKHA, MOPQOJIOTii, CHHTAKCHCY Ta CTHJIICTHKH, Yy TOMY YHCI BIUIUB
CXiJTHOCJIOB IHI3MIB Ha iX CIIOBHHKOBHH ckiaa. CaMe 1e Koyio npoOiIeMaTHKH CTaJIo
TEMOI0 HOTO JMCEepTaliiHOro JocimKeHHs. 3axuiieHa 1974 poky pobora lmTBana
KoBTroka «YKkpaiHi3Mu B yropchKiil TOBIpIIi MOHMU33s PiKK Y3k 3akaprnarchbkoi 00macTi
VYxpaincekoi PCP» (nepBicHa Ha3Ba «YKpaMHU3MbI B BEHI'€PCKOM T'OBOPE HHM30BBS
pexu Yk 3akapratckoit obnactu Ykpaunckoit CCPy») Buiinuta npykom y 2007 poi
[Kotyuk 2007]. 1o BaskiuBy /Jisl BABYEHHS YTOPCHKOI I1aIEKTOJIOTIT Ta YKpaiHChKO-
YrOPCbKMX MIKMOBHHX KOHTAaKTiB Npalio Bujala kadeapa yKpaiHCBKOI Ta
pycuHcbKoi ¢inonorii Hipeapra3zpkoi BUIOT MIKOJIH, BIIOMOI K HAYKOBUH OCEPEaOK
CTpaBXHIiX TOI[IHOBYBaYiB ICTOPUYHUX 1 MOBHHX CKapOiB CXiJJHUX CJIOB’SIH
3akapnartsa. Pemakrop Amsgpam 3ontaH y mepeaMoBi /10 BHIOAHHSA 3a3HAUYUB!
«3axuena B 1974 poui aucepraiisi B Y>KropoAcbKOMY YHIBEPCHTETI y CBiif 4ac i mpu
TOrOYaCHUX 0OCTABMHAX HE Malla MOKIMBOCTI BUHTH ApyKoM. [i Tema, o6csr Ta SKicTh
OIpaIbOBaHOT0 MaTepiay CIIOBHA 3aCyrOByBaJId Ha Te, 1100 IIei TOpOOOK ykKe TOIi
CTaB YAaCTHHOIO JAPYKOBaHOI (haXxoBOi JiTeparypu y cdepi JOCHiHKEHHs YKpaTHCHKO-
YrOpChKUX MIKMOBHHX KOHTakKTiB». 28 kBiTHsS 2008 poky BijOymnacs mpe3eHTallis
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MoHorpadii liurBana KoBTioka Ha Kadenpi yKpaiHCBKOI Ta PYCHHCBKOI (isosiorii
Hipenpraspkoi Bumoi mkoiau. Y ¢GpaxoBUX BUOAHHAX 3’SIBUIOCS KUTbKa PEIECH31H Ha
moHorpadito Imrana Kostioka [Baranyné Komari 2009; Gazdag 2009;
P. Lakatos 2010].

MosxeMo cTBepmKyBaTH, mo aucepramis I[mrBana KoBTioka Hammcana Ha
BHCOKOMY HAyKOBOMY piBHI. BiH BUKOHAB TTMOOKHIA aHAJ3 yKpaiHI3MIB Y>KaHCHKOT
yropcbkoi roBipku [auB. bapanp 2016, c. 29-34]. Pe3ynbpraTél bOTO JOCITIIKESHHS
CTaHyTh Y IPUTOi MOBO3HABISIM, ICTOPHKAM Ta eTHOTpadam.

Ynuponosxk kinbkox pokis [mmrBan KoBTrok OpaB ygacTs y 30upaHHI MaTepiary s
«3arajpHOKAPIATCHKOrO JiaeKToNoriynoro arnacy» (1989-2003), a Ttakox 10
CIIOBHHMKA 3aKapIaTChbKUX YTOPCHKHX TOBOPIB (CIOBHHUKOBI CTATTI NMpEACTaBICHI B
xypHaii Acta Hungarica). Heabusikoro 3HaueHHs: Ha0yJIH HAYKOBO-MIOMYJISIPHI CTATTI
YUEHOTO 3 KYJIBTYpPH YTOpCbKOI MOBH, a TaKOX MNEpPEeKIaAu XYyIOXKHIX TBOPIB 3
YKpaiHCBKO1, POCIHCHKOI, yAMYPTCHKOi 1 TaTapchbKOi MOB YrOpCBHKOIO, YMIIIEHi Ha
CTOpIHKaX MiCIIEBHX Ta3eT i KypHamiB. 1982 poxy mobaumma cBit xHura Magyar
helyesirasi tanacsadé («IlopagHuk 3 yropcbkoro mpaBomucy»). Crarti, 10
CTOCYIOTBCSI TPOOJIeM KyJIbTypH YTOPChKOi MOBH, a TakKOoX OCOOJUBOCTEH
3aKapraTChKUX YrOpChbKHX TOBOpIB, 3i0paHo y BHIaHHI mix Haszsoro Anyanyelvink
peremén («Ha Butokax pignoi MmoBuy») (Yxkropon — Bynanemrr, 1995).

Oxpim HayKOBOI isIbHOCTI, ImTBaH KOBTIOK HAMOJIETIMBO MPAIfOBaB 1 B OCBITHIN
napuHi, 30kpema, i3 1971 poky cTBopuB 16 MiApYyYHHKIB 3 YrOpCbKOi MOBH IS
3araJbHOOCBITHIX KN 3akapmarTs, JesKi 3 HUX KUTbKa pa3iB TepeBHIABAINCS
[criricok my6Omikartiit nuB. Barany & Gazdag 2016, c. 149-152]. Ortox KijbKa MOKOiHb
YTOPCHbKOMOBHUX IIIKOJISIPiB 3aKapraTTs BUBUAIU PiIHY MOBY caMe 3a IipyYHHUKaMH,
ykiageHumu [imrBanoM KoBTrOKOM.

Konwm #imeTscs mpo mismpHICT Ta HAyKOBY cnaanuHy lmrBana KosTroka, MeHIre
BiJJOMO, SIKy B)XJIUBY POJb BiH BigirpaB, mounHatouu 3 cepeaunu 2000-x pokis, B
OHOBIICHHI Ta pedopMyBaHHI 3MICTy W METOJIMKH OCBITH YrOPCHKOIO MOBOIO Ha
3akapnarTi, Ta AKi BU3HAYHI 3aciayru MaB y JOpMyBaHHI MOJIEJi OCBITH YrOPCHKOIO
MOBOIO Ha 3akaprarTi 3 aIMTUBHUM I1IX0JI0M. AJDKE 3apOJKSHHS 1711 Takol Mojiei
Ta HAIMOBHEHHS 11 3MiCTOM BiIOYJIOCS caMe Ha O4OIIoOBaHii HUM Kadepi dinoiorii B
3VL

3MicT 1 MeTa OCBITH PiJTHOIO MOBOIO, IKa PEali30BYETHCS B IIKOJIAX 3 YTOPCHKOIO
MOBOIO HaBuUaHHs B 3aKapraTchbKiil o0nacTi, — 1€ OJMH i3 MPIOPUTETIB yropchKOl
TpoMaJii Kparo, sIKAi 3aBKAN CYIPOBOJDKYETHCS BUCOKHM PIBHEM CYCITUIBHOI yBary.
[TpuuuHa 1HOTO B TOMY, IO JUIS 3aKAPIATCHKUX YTOPIIB SK IPOMaJIH, sika rnepedyBae
y CTaTycCl HAI[MEHIIIUHH, 30€PEKESHHS MEPEKI OCBITHIX 3aKJI1aJliB 13 HABYAHHSIM PiTHOIO
MOBOIO € MIUTAaHHSAM CYCHUILHOTO 1 MOBHOTO CTPATETIYHOTO IIAHYBaHHS, aJKe depe3
MOBY OCBITH Ta 4epe3 3MICT BUKJIaIaHHS YTOPCHKOT MOBH SIK PiJTHOI MOJKHA BIUTUHYTH
Ha MalOyTHE rpoMajiy, Ha 30epeKeHHS HEIO0 CBOET 1IEHTUYHOCTI. B OCBITI yropchbKoio
Moo Ha 3akapmarti y 2000-x pokax posmodanacs MpeaMETHO-TIEAAroriyHa
pedopma, y SKiii MpiOpUTETHY pOJb OTPUMaNM HaB4aibHI mporpamu st 301 Ta
HNiAPYYHUKH 3 YTOpChbKOI MOBH, SKMM TaKOX HEOOXigHO Oylno MpoHTH mporiec
oHOBJIeHHS. OJHIEI0 3 BYKJIMBUX I[IJICH 3arajibHOI CEPeIHbOI OCBITH PiIHOK MOBOIO,
sika 30epirae CBOIO aKTYaJIbHICTD i CbOTO/IHI, € 30eperTH i Hagami AjIsl 3aKapIaTChKUX
YrOpILiB BiAYYTTS MOBHOTO «3aTHILKY», «Ha BUTOKAX PiZHOI MOBM» B CHUTYallii, KOJIK
BOHH TIepeOyBarOTh Ha KpaiHii Mexi apeaiy MOIIUPEHHS yTOPChKOi MOBH.

Komu y 2001-2002-my pokax Oyna chopmoBaHa KOHIEHIlS IUIaHYBaHHS
yropcekoi MoBH Ha 3akapmnarti [muB. Beregszaszi, Csernicskd6 & Orosz 2001;
Beregszaszi 2002], i pekoMeHJaIi€l0 CTOCOBHO BHKJIAJIAaHHS PiHOI MOBH CTaJO
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3aCTOCYBAaHHS aJUTUBHOTO METOAY, III0 MaJI0 CHPUATH (POPMYBAHHIO IBOMOBHOCTI B
3aKapraTChKUX YrOPChKOMOBHUX MIKOJIAX i3 JOMiHYBaHHSM pigHOI MOBH (HOpyd i3
HaJISKHUM BOJIOIHHSM JICP>KaBHOIO MOBOIO Ta OJIHIEI0 1HO3EMHOIO MOBOI). MeTa —
3aCTOCYBaHHS MigXOAy, HIO MPOIMOHYE MOBHY PI3HOMaHITHICTh, SIKa IOCSTAETHCS
BUKOPHCTAHHSM Ha MPAKTHII KOHTPAKTHBHOI METOTUKH Ta (QYHKITIOHATBHOCTI. Takum
YUHOM, HAWBaXIWBIIINM 3aBIAaHHAM INKUTHPHOI OCBITH pPITHOIO MOBOIO CTaJiO
nepeaaTy KOPUCHI 3HaHHS, MATOTYBaTH YYHIB 10 BUPILIEHHS YCiX MOBHHUX BHKITHUKIB,
3 SIKHMHM BOHM MOXYTb 3yCTPITHCSI B HaBYaJbHOMY 3aKJIafll 4u I03a HUM. A 1e
O3Hayae, L0 KaTeropii peanvha Mmoema cumyayis, ocoOIUGoCmi 3aKapnamcbKo20
VeOPCbKO20 MOBOBIHCUBAHHSL, KHAUA 208IPKA» OTPUMAITH HAJIGKHE MICIIe B OCBITI [ZIeT.
nuB.. Beregszaszi & Csernicskd 2007a, 2007b; Beregszaszi 2011a, 2011b, 2011c,
2012].

[lompu 1e, 3MIHUTH 3MICT OCBITH PiTHOIO MOBOIO OyJO HEJETKUM MPOLIECOM.
lonoBHI MpUYMHM LHOTO MOJATAIOTh, IMOBIPHO, B TOMY, IO Ha 3MICT OCBITH
BIUTMBAIOTh HE TUTBKH Ti (DaKTOpH, SAKi TiCHO TOB’S3aHi 3 OCBITHIM TPOIIECOM HH
MOBOK. ImeThcst i mpo Taki pedi, sIK mepeOyBaHHS B CTAaHOBWIN HAIMEHIIWHH; 1
BIJIMOBIIHE, TOB’s3aHE 31 CTaTyCOM MEHIIMHHU, €MOIIIHE CTaBJICHHS TI'POMaId 0
piaHOT MOBH Ta 11 BapiaHTIB; TPaIuIlisl, a TAKOXK HACIIIKHA KOJIUIITHEOTO JUPEKTUBHOTO
MiIXOMy 710 MOBH, 1[0 BU3HAYAB OCBITHIN MPOIIEC MPOTATOM JIECATHIITH [A€T. MHB.:
Beregszaszi 2014].

[lepmmM ycminiHUM KPOKOM B OHOBJIGHHI 3MICTy HaBYaHHS PiTHOI MOBH Ta
komudikarii 3mMiH crama po3podka 2005 poky HaBYaIBHOI MPOTPaMU 3 YTOPCHKOi
MOBH, sIKa BpaxOByBaJjia 3aIUTAHOBAHWI OCBITHHOIO MOJITHKOI YKpaiHW mepexin 3
11-piuHoi Ha 12-piuHy 3aranbHy cepeaHio ocBiTy [muBuch: Magyar nyelv, 2005]. V
[ii HaBYANBHIA TPOTpaMi 3 YTOPCHKOI MOBH, SKa MOXE BBaXaTHCS 3HAKOBOIO,
BHXI1THOIO TOYKOIO, YCITIITHO TIOETHATIICS AyX JEPKABHOTO CTaHIAPTY, 10 0a3yBaBcs
Ha HOBMX MOBHHUX MiJX0JaX, Ta IHIIIaTUBHICTh YEPHIBEILKOTO BHIABHUIITBA
«Bykpek», sike oTpuMalo JiepKaBHy CyOBEHIIII0 Ha BUJIAHHS HABYaJIbHOT IPOrpamH i
pasoM i3 3akapnaTCbKMM 1HCTHTYTOM HICISAMIUIOMHOI IENaroriyHoi OcBiTH
3allpoCHiIO JI0 HAMMCaHHS HaBYaJIbHOI MpOTpaMu 3akapraTchbke YropcbKOMOBHE
neIarorivHe TOBaprCTBO Ta 3aKapnarchkuil yropebkuid iHCTUTYT iM. @. Pakomi 1. Tak
3’SBUJIACS] MOXIIMBICTb CTBOPUTH POOOYY TPYIY 3 YUHUTEINiB-IPAKTHKIB YrOpPCHKOi
MOBH, BUKJIQJa4yiB iHCTUTYTY, IOCIIiJHUKIB-MOBO3HABIIIB, sIKa IIiJ] KEPiBHUIITBOM
3aBigmyBava kadenpu ¢inonorii 3YI Imreana KoBTioka, skuii MaB HalOUIBIINKN Y
3akapnarceKid 00JIaCTi JOCBiJ HAIMCAHHS HAaBYAJIBHUX HPOrpaM 1 HiIpyYHUKIB,
po3pobuiia HaBYaIbHY IPOrpaMy 3 YTOpChbKOi MOBH, IO CTaJla IEPEAOBOIO B 0araTbox
acTeKTax.

[NopiBHsHO 3 TONEpEAHIMH HABYAIBHUMHU MPOTrpaMaMH JUIs 3aralibHOOCBITHIX
HaByanbHuX 3akmafniB Il i Il cTynens, mel JOKyMEHT BHUPI3HSBCS MepeayciM CBOIM
MiX0A0M. 3MICT HaBUAIBHOTO MaTepiajay JUlsl KJaciB 3arailbHOOCBITHIX HaBYAIbHHUX
3aknaaiB Il crymeHst (ki TmepeBaKHO CKIANAEThCS 3 TPaMaTUKU) IMEPEeKPOiTH
MOBHOIO Miporo Oyl0 HEMOXIMBO, aKe 1€ He mepeadadyeHo 1 JepKaBHUM
CTaHAAPTOM, IPOTE JaBajlo MOXKJIMBICTH BHECTH 3MiHM Y CTaBJICHHI 0 P1IHOT MOBH Ta
il BapiaHTIB, a TaKoX MOXHA OyJ0 OUIBII KOPHCHUM, (DYHKIIOHAIBHUM 3pOOUTH
BUKJIaJJaHHSA MOBO3HaBUOro Marepiaiy. Jlo HoBoBBeeHb HaBYanbHOI porpamu 2005
POKY HaJexalu:

e 1poba koau(DiKyBaTH aIMTHBHY MOJIEIb,
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® TOJIOBHUM 3aBJIaHHSAM € HE BUBUECHHS I'PaMaTUKH, & T€, 00N BUILYCKHUKH IIK1JI
3naTHi Oynu B OyIb-aKiil cuTyarlii migiopaTty HaiOLIBII BiAMTOBIAHI MOBHI BapiaHTH Ta
rpaMaTu4Hi Hopmu;

e 3a¢ikCcOBaHO, 0 3HAHHS PeaJbHOI MiCIIEBOT CUTYallii MOBOBKHUBAHHS € O/THIEI0
3 HaWTOJIOBHINIKX I[iJIel HABYAHHS PiJTHOI MOBH;

® BUBUYEHHS I'paMaTHUKU MOCTABJICHO HE 3a CaMOLiJib, a 00U 3aBISKU 3HAHHSIM
rpaMaTUYHUX MPaBUI YU€Hb JIETKO, YIIEBHEHO 1 CBiIOMO Mir 00paTH 3 BiIOMHUX HOMY
MOBHHX €JIEMEHTIB TOH, III0 HAHOIIIbIIIE TMiAXOIUTh Y KOHKPETHIHN KUTTEBIN CUTYyaIlii
U1l YCHOTO a00 MUCbMOBOT'O BHCJIOBJICHHS.

Binpi 3HauHUX 3MiH 3a3HaB 3MICT HABYAJIbHOI MPOrpaMu 3 YrOpPChKOT MOBH IS
yuHiB crapmux kinaciB. 2005 poky ocBiTHS crcTeMa YKpaiHu nepeadadana mepexiia
Ha TpH Kiacu crapiroi mkoyu (10-i, 11-if i 12-if), 1o maBaxo MOKIHBICTE 3MIHHTH i
3micT ocBith. Ha BigmiHy BiJ momnepeaHix, HaBuaibHa mnporpama 2005 poky
nepeadadnia MiIKOM HOBAaTOPCHKUHN JJIsl BUBUEHHS YrOPChKOi MOBHM Ha 3akapmatTi
KpOK, 3BIBIIU JI0 MiHIMyMYy 3aCBO€HHS T'paMaTHKH, HATOMICTh HAJaBIIN IEpeBary
3aCBOEHHIO MOBH 4€pe3 3HAHHS 31 CTUIIICTUKH, COIIOTIHTBICTUKU Ta PUTOPUKH [11B.
Magyar nyelv, 2005]. OTxe, y HaB4aIbHOMY MaTepiajai CTapIiMx KIACiB 3’ IBUIKMCS
TaKi TEMH, SKi, KpiM TOTO, 110 HIKOJH PaHillie He BXOAMIN JI0 IMiIPYYHHUKIB HAIIOTO
Kparo, CTBOPHIJIM MOXKIIMBICTh BIIPOBAIUTH HAYKOBI pPE3yIbTaTH B OCBITHIH npoiiec. [lo
HaBYaIBHOT POTpaMy Ta MiAPyYHHUKIB yBIMIIUIN, HAIPUKIIA/, TaKi 3MICTOBHI OJTUHHMIII:
CUTyaTHBHE (Take, IO MiUIAIITOBYETHCSA IO PO3MOBHOI CHTYyaIlil) MOBOBKHWBaHHS;
MTOHSITTS MOBY 1 MOBHHX BapiaHTIB; MiHJIUBICTb 1 BI/THOCHA CTaJIICTh MOBH; BipTyaJIbHa
PIBHICTH 1 aKTyajlbHa HEPiBHONPAaBHICTh MOBHUX BapiaHTiB; JUCKpUMIHAINS 32
MOBHOIO O3HaKOI0 Ta MOBHAa TOJEPAHTHICTh. Y4YHI MaTHMYyTh MOKJIHBICTb
O3HAOMUTHCS 3 OCOOJHMBOCTSAMH MICIIEBUX YTOPCHKMX TOBOpIB (IiaJleKTHi
XapaKTepPUCTUKH, BIUIMB MIDKMOBHUX KOHTAaKTiB: 3allO3MYECHHs, 3MiHAa KOJY,
rparMaTHyHa crierudika), 3 pi3HUICIO MK YTOPCHKOKO MOBOIO Ta IHIITMMH 11 MOBHUMU
BapiaHTaMH.

Bigmosigao mo HauanpHOI nporpamu 2005 poky, IOPOKY BiJ KJIacy IO KIacy
PO3pOOJISIIMCS HOBI MiIPYYHUKH 3 YTOPCHKOI MOBH, J€ 3aCTOCOBYBABCSl OIUCAHHI
BHUIIEC aAUTUBHUHN miaxif. Taki KHUTH rotyBanucs i B 3aKapnaTcbKOMY YTOPCBKOMY
iHcturyTi [Hanpukmaa: Kotyuk 2005, 2007, 2008; Beregszaszi 2010, 2011d].
Bunanuit 2005 poky migpyuHuk «YTopchka MoBa Ut 5-To kinacy» lmrBana KoBTioka
CTaB TEPIIUM B iCTOpIi MiPYyYHHUKIB 3 yropchbKOi MOBH HAIIIOTO PETioHy, Je OyIo
3actocoBaHo amutuBHUKA minxix [Kotyuk 2005]. Ls HaBuanpHa KHHra Iokaszana
MIPUKJIA]] HACTYITHIM PO3POOHHUKAM Ta 3aITyCTHJIA LTy CePito IMiIPYYHHKIB 3 YTOPCHKOL
MOBM JUIS BCIX KJIaciB 3araibHOOCBITHROI mmikomu II crymens (ix apyKyBajo
BUIABHULTBO «ByKpek»). ¥V mux miapydHUKax, Jie B3ATO 10 yBard XapaKTePUCTHKU
3aKapHaTChbKOr0 YTOPCHKOI0 MOBOBKHMBAHHS, Uepe3 aJUTUBHUM MMiJX1]] BUKIAIA0THCS
OCHOBH YTOpCHKOI SIK PifiHOi MOBH, 30Kkpema ii rpamaruku [Kotyuk 2007a, 2008].
VY3arajgpHUBIIHM, MOXEMO CKa3zaTH, 0 pedopMa 3akaprnaTchbKoi YropCchbKOMOBHOT
ocBity, mo posnoyanacs y 2000-x pokax, Ta 3miHa miaxoaiB He BigOymucs O 6e3
nocsiny [mrBana KoBTioka B yKiaJjaHHI HaBYaIbHUX MIPOTPaM Ta MiJIPYYHUKIB, HOTO
CaMoBiIaHOT JUSUTBHOCTI, MIparHeHHs bi (o) MOCTIIHOTO HAYKOBOT'O
CaMOBIOCKOHAJICHHSI, BACOKMX MOPaJIbHUX SIKOCTEH.

Posrnsimatoun OaratorpaHHy HayKOBY Ta BHKJIAAALUbKy IisulbHICTH lmTBana
KoBTrOKa, HE MO’KHA OMHHYTH W TOTO, IO KiJIbKa MOKONiHb YTOPCHKUX CTYJCHTIB 1
BUKJIA/Ia4iB  KOPHUCTYBJIMCS  HOr0  HAaBYAJIBbHO-METOJUYHUMH  KOHCIIEKTaMH.
Koncnextu nekuiii 3 icropii yropchkoi JiTepaTypHOI MOBU Ta CHHTAKCHCY, a TaKOX
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30IpHUKHU 3aBAaHb 3 YrOPChbKOI IpaMaTHKHU 3aBiyBada Kadeapu CTald CepHO3HOIO
MiATPUMKOIO T 9ac miaroroBku ctyaeHTiB [Kotyuk 1970, 1984, 2007b].

2000 poxy ImrrBana KoBTtioka 3anpocunu Ha kadeapy yKpaiHCBKOI Ta pyCHHCBKOT
¢inonorii Hipeapra3zpkoi BHIIOI MIKOIH TOJOBHUM CIIBPOOITHUKOM MpPH yKIIaJaHHI
IIECTUTOMHOI 0a3u JaHuX yKpaiHchKo-yropchkoro cioBuuka (Hipemprasza, 2000—
2003) Ta IBOTOMHOrO yropchbko-ykpaincekoro cinosuuka (Hipenprasa, 2005-2006),
TOJIOBHUM pellakTopoM sikoro OyB lmtBan Y aapi. Okpim nporo, [ursan KoBTiok cta
TOJIOBHUM PEIaKTOPOM Yropchko-ykpaincekoro (Yskropoa — Beperoso, 2006) ta
ykpaincbko-yropebkoro (Yskroponm — bBeperoso, 2008, apyre Bumanus 2015)
CJIOBHUYKIB.

2014 poky ImtBan KoBTiok cBaTkyBaB cBoe 80-piyus. 3 Haroau IOBiJiel0 Apys3i,
KOJICTH, Y4HI miarotryBanu aapec [Barany 2015, c. 479-482], sikuii BKIOYWIN 0
MiZTOTOBJICHOTO Ha #Woro 4ecth BuaaHHs [Beregszaszi & Hires-Laszlo 2014]. ¥V
MPUBITaHHI, U0 CTaja NEPEIMOBOIO IO KHUTH, CIIPaBEAJIMBO HATOJIOLIEHO, 1110 [ITBaH
KOBTIOK yX€ IPOTATOM CTOJITH € HACTAaBHUKOM Ta BUHTENEM YCiX 3aKapHnaTChKHX
YTOPIIiB, a/KE BiH € aBTOPOM Ta YKJIaJadeM YHCICHHHUX MiIPYYIHUKIB 3 yTOPCHKOI
MOBH, PO3POOHHMKOM HaBYaNBHUX TWporpaM 3 piAHOI MOBH, MepeKiajayeM
MIJPYYIHUKIB 3 icTopii Ta reorpadii, a TakoX MIEAEBPiB YKpaiHCHKOI JiTeparypu
(mampukan, «JlicoBoi micHi» Jleci Ykpainkn).

MoxeMo BIIEBHEHO CTBEp/XKyBaTH, 0 [mrBaH KOBTIOK MPHUCBATUB CBOE KUTTS
CITy>KiHHIO yropchKiii MoBi. Jloporuii Yuntento! Bama Mynpicts, 3HaHHS, BATPHMKA,
MO0OB /IO JIFOEH 3aNmummaTteCs I Hac mpukiagoMm! Mwu  HamaraTumemocs
MPOJOBXKYBaTH Ta PO3BUBATH CTBOpeHI Bamu mniHHOCTI, sikux Bu Hikonn He
3pamxyBany. [lam’saTe ipo Bac Ha3aBkau 3aIUIIUTECS B HAIIMX CEPIIsIX!
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